
1) A (generous) helping of – 

2) A dime a dozen – 

3) A little bird told me - 

4) A problem/question arises – 

5) A riot of color – színek kavalkádja 

6) A sip/drop/mouthful of – 

7) A(n) nest/arm/pocket/hand/etc... ~ful of – 

8) Above all – 

9) According to – 

10) Ad hoc way of – 

11) Ad lib - 

12) Adjust oneself to – 

13) Ah well that’s life - 

14) All aboard! – 

15) All I know - 

16) All that matters - 

17) All the more reason to... - 

18) All things considered – 

19) An avalanche of – 

20) An excess of – too much of sg 

21) And again - 

22) And what is more- 

23) And you / the same to you! -  

24) Anybody asking? / Who's asking? - 

25) Apart from the fact - 

26) Appeared without warning – 

27) Are you decent? – 

28) Are you through? - 

29) Arrive at a conclusion – 

30) Arrive safe and sound - 

31) As a (general) rule - 

32) As a matter of course - 

33) As a matter of fact -  

34) As a result of sg - 

35) As far as I (can) remember - 

36) As far as I am concerned - 

37) As far as I know - 

38) As far/much as possible - 

39) As I see fit – 



40) As I see it/The way I see it/From my point of view/As far as I can judge /In my terms/As from my part - 

41) As it strikes me - 

42) As one might say - 

43) As opposed to - 

44) As the case may be/stands - 

45) As the crow flies -  

46) At (regular, 2-meter, etc...) intervals – 

47) At a gulp - 

48) At all costs - 

49) At an altitude of – 

50) At any rate - 

51) At breakneck speed – 

52) At first blush – első ránézésre 

53) At once – 

54) At the first given chance - 

55) At the speed of thought – 

56) Attach paramount importance to - 

57) Back to front – 

58) Bag of wind – hencegő alak 

59) Be (not) familiar with - 

60) Be (not) reckoning on sy doing sg -  

61) Be (partly/absolutely) right/wrong - 

62) Be (really) a figurehead (of/in/...)– 

63) Be (un)willing to do sg -  (wouldn’t/won’t!) 

64) Be ... intolerant to sg - 

65) Be a bit of a mouthful (hard to pronounce) - 

66) Be a borderline case - 

67) Be a media/(press) coverage/attention/interest/speculation - 

68) Be absorbed in – 

69) Be an exception to the rule - 

70) Be another matter - 

71) Be antagonistic to/towards – 

72) Be at a loss to do sg/for words - 

73) Be at liberty to do sg -  

74) Be at stake - 

75) Be at the helm – vezető pozicióban lenni 

76) Be at variance with – 



77) Be aware of sg - 

78) Be back on one’s feet – újra egészséges 

79) Be beside the point - 

80) Be beyond reproach/one’s wildest dreams/me (sy)/the measures of sy/repair/control – 

81) Be bone idle/dry - 

82) Be booed and jeered by (a crowd/etc...) - 

83) Be caught red-handed - 

84) Be common knowledge – köztudott 

85) Be concerned with sg - 

86) Be due to - 

87) Be entitled – 

88) Be fed up with – 

89) Be fined ($ 50/200/etc...) for speeding/financial irregularities/etc... - 

90) Be fond of – 

91) Be for the birds - uncsi 

92) Be frown on/upon (sg) - ellenzett 

93) Be full of life/beans - 

94) Be game – 

95) Be given a hero’s welcome - 

96) Be given the booby prize/wooden spoon (last in a competition/contest) - 

97) Be good at (making peace/ etc...) – 

98) Be heading for – 

99) Be hopelessly addicted to sg. – 

100) Be in (peace and) safety from – 

101) Be in a position to... - 

102) Be in a sad plight – 

103) Be in anticipation of – várva/várakozva vmire 

104) Be in line with sg - 

105) Be in possession of – 

106) Be in search of sg - 

107) Be in the same boat – 

108) Be in two minds about. ...(ing) - 

109) Be indebted – 

110) Be irrespective of sg-  

111) Be itching for excitement – 

112) Be keen on - 

113) Be kept in ignorance of – 



114) Be kind enough to... - 

115) Be led to the conclusion that... – 

116) Be less/more likely to – 

117) Be licentiate in... (midwifery, etc…)– 

118) Be liquered up - betintázott 

119) Be little short of a miracle – csodával határos 

120) Be magniloquent/braggart/vainglorious/chasty/hectoring about sg - 

121) Be my guest! - 

122) Be not much of a (sg) –  

123) Be obligated/beholden/committed/engaged/devoted/dedicated to – 

124) Be on cloud nine – 

125)  Be on fire/ablaze/alight – 

126) Be on good/bad/friendly/familiar/first-name terms with sg -  

127) Be on the assumption that – 

128) Be on the dot - pontos 

129) Be on the road to recover - 

130) Be on unpaid/maternity/sick leave - 

131) Be open to misinterpretation – 

132) Be particular/fastidious about - 

133) Be prone to – 

134) Be reconciled to one’s destiny – 

135) Be remanded in custody – 

136) Be running out/short – 

137) Be second to none – ‘the best’ 

138) Be strong on – 

139) Be supposed to – 

140) Be sure of sg - 

141) Be the (spitting) image of – 

142) Be the center of attention – 

143) Be through one’s belongings – átkutatni vki holmiját 

144) Be tired of hearing... - 

145) Be under the misapprehension – 

146) Be up to/in for some mischief - 

147) Be vaguely conscious of - 

148) Be X positions lower/higher - 

149) Be/arrive safe and sound - 



150) Bear a relation to sg - 

151) Beat about the bush - 

152) Become aware of sg - 

153) Believe it or not - 

154) Beside one’s self - magán kívül volt (pl. a boldogságtól) 

155) Beside the point - mellékes 

156) Better give it a wide berth – ne bolygassuk... 

157) Better left unsaid -  

158) Better safe than sorry! - 

159) Beyond the pale – több a soknál 

160) Big deal!  Not a /No big deal/biggie! - 

161) Brag to sy about/of sg -  

162) Bring some new facts to light - új tényeket fedez fel 

163) Bring to pass – 

164) Bring up the rear - sereghajtó 

165) Brush up on something - felfrissít (tudást) 

166) Bum sy out -  

167) Burst into tears - 

168) Burst of anger – 

169) Business is business – 

170) By (any) chance -  

171) By hook or by crook – 

172) By mutual consent – 

173) By no/all means! - 

174) By the same token - 

175) By/through force of circumstance(s) - 

176) By/through/out of/from force of habit – a szokás hatalma 

177) Cajole sg out of sy -  

178) Call (it) even? – Kvittek vagyunk? 

179) Call it a day - to decide to stop doing sg. 

180) Call someone`s bluff - lebuktatni vkit, aki szerintünk blöfföl 

181) Call sy's attention to sg - 

182) Call the shots - be in charge of making decisions 

183) Can’t make head nor tail of (it/sg) - 

184) Can't stand (sy) / (...ing) - 

185) Catch sight of – 

186) Catch sy in private – 



187) Chase rainbows – délibábot kerget 

188) Clam up on sy. – 

189) Clench one’s fist - 

190) Coax sg out of sy -  kicsikarni 

191) Come across with – kitalál vmit 

192) Come again. - Hogy mondtad? 

193) Come alive in one’s mind’s eye – 

194) Come down in torrents (rain) – 

195) Come into contact with sy – 

196) Come off it! – 

197) Come out of nowhere – 

198) Come to pass - 

199) Come to terms with (the fact that) - belenyugodni vmibe 

200) Comes out in a rash – 

201)  Common place -  

202) Complete ban on sg/doing sg – 

203) Condemned/sentenced to death - 

204) Confessedly – 

205) Considering/taking into consideration - 

206) Contemplate one’s navel – 

207) Contrary to... - 

208) Cool as a cucumber - nagyon higgadt- (very calm and brave, not worried or anxious) 

209) Could I give you a lift? - 

210) Could I have a lift? - 

211) Could I have a word with you? - 

212) Could you (just) stop it? - 

213) Cover a distance – 

214) Crash the gate - hívatlan vendégként betolakodik (pl. partira) 

215) Dance to one’s tune - 

216) Dear me! - 

217) Declare war on – 

218) Deny all knowledge - 

219) Derive solace from… - megnyugvást talál vkinél 

220) Despite protestations to the contrary… –  

221) Devote sg/sy one’s attention - 

222) Dissuade sy from doing sg -  lebeszélni (  Persuade) 

223) Do further research – 



224) Do I make myself clear? – 

225) Do sg by the book - 

226) Do sy harm – 

227) Do the honors - jó házigazdának lenni (Would you like to do the honors and pour everyone a glass of 

wine?) 

228) Do X mpg  (mile per gallon) // Go X mph (mile per hour) - 

229) Do you fancy sg? (inf. Br. E) – 

230) Do you follow? - 

231) Do you happen to know...? - 

232) Do you mind (my asking/...)? - 

233) Do you take to ...ing? – 

234) Don’t give it any further thought – 

235) Don’t hose me! (Sl) - 

236) Don't make me laugh! - 

237) Don't make me say it again! - 

238) Don't mind me! 

239) Don't push (me) - 

240) Doomed to failure – 

241) Draw a line between – 

242) Draw in one`s horns - spórol 

243) Draw/Cast lots -  

244) Drop me a line – Call me 

245) Earlier/later this week – 

246) Ease one’s mind –  megnyugtat 

247) Easily the best/worst/nicest/etc... - kétségkívül 

248) Easy does it! - 

249) Either way - 

250) Emotional blackmail (to...) - 

251) Enough is enough! - 

252) Eons ago – 

253) Erect a statue (to) – 

254) Escape criticism – 

255) Even the greatest make mistakes - 

256) Exchange glances of secret understanding – 

257) Exchanging views upon – 

258) Expand/Widen one’s horizon/knowledge - 

259) Fade into oblivion – 



260) Fall into disgrace with – 

261) Fall into the same snare/trap again - 

262) Far from it - 

263) Feather one’s nest - saját útját egyengeti 

264) Feel free to ... - 

265) Fill me in! - 

266) Find(s) it difficult to – 

267) Find/give berth – 

268)  Fire sy with enthusiasm - 

269) Fish(ing) for compliments - 

270) Fit of generosity – 

271) For a change – 

272) For a song – szinte ingyen 

273) For all I care (I don’t care) - 

274) For goodness' sake...! - 

275) For hire - 

276) For some (obscure) reason – 

277) For sure - 

278) For the nonce – most az egyszer 

279) Freak  (sy) out -  

280) From now on – 

281) From previous times – 

282) Fulfill/Comply with/Meet the proper requirements – 

283) Gain  shun publicity – 

284) Get a foothold in somewhere - 

285) Get hold of – 

286) Get lost! - 

287) Get one’s eyes on – 

288) Get rid of sg - 

289) Get sg/sy into a flurry – 

290) Get wind of sg - 

291) Get wings – 

292) Get/Have/Take revenge on/for sb. - 

293) Getting down to the facts – 

294) Give my best regards bo... – 

295) Give sg a miss – 



296) Give sy a first hand account of – 

297) Give sy a wide berth – nagy ívből elkerül 

298) Give up one’s seat to - 

299) Glean out of the circumstances – 

300) Go ahead! – 

301) Go back on sy – 

302) Go far enough – 

303) Go off fine – 

304) Go on display – 

305) Go well with sg - 

306) Going into details – 

307) Good for you! / Well done! - 

308) Good grief! /  Good heavens! – 

309) Good luck (to you)! / Break a leg! -  

310) Good luck smiled upon me! – 

311) Good point. – 

312) Good riddance! – 

313) Grain of consolation/Crumb of comfort/Dutch comfort -  

314) Grant an exclusive right – 

315) Guess what!  What?– 

316) Hang/Hold on a minute/a moment/ a second! -  

317) Hard cheddar! - 

318) Has a smattering of (a language) - 

319) Has no conception of - 

320) Has/did she really? - 

321) Have (the) general verdict on - 

322) Have a (good) sense of humor/reality/direction - 

323) Have a brain wave – 

324) Have a cast-iron alibi – 

325) Have a good command of (a language) - 

326) Have a good time / a good/nice trip! -  

327) Have a hankering for/Hanker after sg -  

328) Have a listen! – 

329) Have a mind of his own – 

330) Have a sound grasp of- alapos/mély tudása van 

331) Have an overwhelming desire (to + inf.) - 



332) Have eyes bigger than one’s belly - 

333) Have intention of – 

334) Have intimate knowledge of/about – 

335) Have little acquaintance with - 

336) Have one’s turn – 

337) Have one’s ups and downs - 

338) Have some more! -  

339) Have the time of one’s life - 

340) Have/keep one’s finger on the pulse of sg - 

341) Having said that it... - 

342) He can’t manage on his salary - 

343) He elbowed past - 

344) He folded his arms - 

345) He gave me the go-by – 

346) He has his finger in the pie (of) – van benne részesedése 

347) He has it on good authority that... - 

348) He has taken French leave- 

349) He is a jolly good man – 

350) He is taking liberties – 

351) He nodded his head -  

352) He shook his head - 

353) He shrugged his shoulders -  

354) He won't do a lick of work – két szalmaszálat sem tenne keresztbe 

355) He/she cultivates people who – 

356) He/she/sy richly deserved it – 

357) He’s (just) sitting on the fence - 

358) He’s been done – Jól megjárta 

359) Heave a sight of – 

360) Her powers are waning - 

361) Hide one’s light under a bushel - 

362) Highly you are - 

363) His fear evaporated – 

364) Hive of activity – 

365) Hold out the prospect of – 

366) Hold sy in leash – 

367) Hold the line, please! –  



368) Holy cow! - 

369) Hook me up! - 

370) Hours of overtime – 

371) How are you getting on/along?-  

372) How come? -  

373) How do you feel about…/sg? –  

374) How do you know? -  

375) How many times do I have to tell you...?–  

376) How shall I put it? -  

377) How should I know? –  

378) How the land lies –  

379) How wonderful! - 

380) However far/big/small/etc… -  

381) I beg to remark – szabadjon megjegyeznem... 

382) I beg your pardon – 

383) I bet you can’t... - 

384) I can see/take your point, but... – 

385) I can’t believe it/you/etc... 

386) I can’t rightly say/don’t rightly know - 

387) I can’t wait (to) // I can hardly wait (to) – 

388) I can't help it -  

389) I could(n’t) do with... – 

390) I dare say - 

391) I don’t have (haven't got) the slightest/least/foggiest/remotest idea - 

392) I don’t have a clue/I have no clue! - 

393) I don’t mind/care - 

394) I guess so/think so/hope so/believe so – 

395) I have to decline it – 

396) I hope you don’t mind my asking, but... – 

397) I like that! - 

398) I must confess (to ...ing sg.) - 

399) I really don’t/can’t accept that – 

400) I see/know what you mean, but… -  

401) I suppose so, but... – 

402) I venture to – 

403) I want/wish to (make a) complain(t) about - 

404) I was just kidding/joking/pulling your legs/messing around (with sy) - 

405) I won’t have you ...ing – 



406) I won’t hear of you ...ing - 

407) I wonder if you could (possibly)... – 

408) I wonder if you could let me know/tell me - 

409) I would like you to meet someone – 

410) I would rather not answer that if you don't mind-  

411) I wouldn’t put it passed him! – 

412) I.O.U.  ($) – (I owe you) 

413) I’d love to! – 

414) I’ll tell you what- 

415) I’m (very/enormously/deeply/…) grateful for – 

416) I’m bitterly ashamed/cold/disappointed – 

417) I’m game – 

418) I’m gladsorry to hear it/that... – 

419) I’m like you  Unlike you– 

420) I’m not quite with you there – 

421) I’m sorry to bring it up, but... – 

422) I’m still non the wiser (after...)– nem lettem okosabb  

423) I’ve been there! -  

424) I’ve had my fill! - 

425) If  you think about it carefully... – 

426) If I am not mistaken – 

427) Impinge on/upon – romboló/rossz hatással van 

428) In (our) midst – 

429) In (sharp) contrast to – 

430) In a blink/twinkling of an eye – 

431) In a field/the field of – 

432) In a very unique style - 

433) In a way- 

434) In a word- 

435) In accordance with – 

436) In and of itself -  

437) In anticipation of - 

438) In black and white – 

439) In case (of) // in the case (of)- 

440) In comparison with - 

441) In conclusion – 

442) In detail(s) – 



443) In duplicate – 

444) In excess of – more than 

445) In exchange for sg – 

446) In fact – 

447) In juxtaposition with (each other) - 

448) In many instances – 

449) In matters of sg – 

450) In my (humble) opinion - 

451) In my experience – 

452) In no time – 

453) In one’s dealings with – 

454) In one’s despair – 

455) In one’s judgment -  

456) In one’s tendons – 

457) In one’s terms - 

458) In order (not) to – 

459) In order of (seniority/...) - 

460) In other words – 

461) In principle/theory  In practice - 

462) In question – a szóbanforgó  

463) In retrospect – 

464) In revenge for- 

465) In short- 

466) In the course of time -  

467) In the dead of night – 

468) In the end -  

469) In the first place - 

470) In the interim - 

471) In the knowledge that... – abban a tudatban 

472) In the long run –  

473) In the proximity of - 

474) In this respect –  

475) In this way-  

476) In vain -  

477) In view of-  

478) Inasmuch as - 

479) Ingratiate oneself with – megkedvelteti magát 



480) Inside out – 

481) Insomuch that - 

482) Interestingly/Curiously // Funnily enough - 

483) Involving... -  

484) Is it all right/OK if (I, etc)...?– 

485) Is this seat taken? –  

486) It amounts to saying/the same thing that... - 

487) It bums me out -  

488) It cannot be denied that (See also #502)– 

489) It can't be helped -  

490) It doesn’t make sense –  

491) It doesn't bother me at all. –  

492) It doesn't matter -  

493) It drives me crazy/nuts/mad/up the wall – 

494) It fell on deaf ears – 

495) It goes without saying that... (See also #502)– 

496) It has come to my attention/knowledge that... – tudomásomra...  

497) It has indelibly/inerasably engraved (in) to my mind – 

498) It has its moments - 

499) It is (not) likely to be done -  

500) It is beginning to dawn (up)on me-  

501) It is indubitable/clear/unquestionable/indisputable/beyond dispute/without doubt that... – 

502) It is not worth mentioning – 

503) It makes sense –  

504) It may come in handy - 

505) It never  just entered my mind - 

506) It remains to be seen (whether) –  

507) It suits well –  

508) It takes a long time / a while to -  

509) It was just wonderful -  

510) It was staring us in the face (all the time) - 

511) It’s (rather) an exaggeration to say that... – 

512) It’s a must (for...) - 

513) It’s no use doing sg-  

514) It’s your turn! – 

515) Its (only) a pure guesswork/ a shot in the dark - 

516) It's a deal! - 

517) It's a matter of opinion. -  



518) It's a matter of vital importance. – 

519)  It's a matter/question of taste - 

520) It's a pleasure - 

521) It's a waste of time/money/energy-  

522) It's all the same -  

523) It's an accepted fact that...-  

524) It's for you-  

525) It's none of your business! –  

526) It's out of the question!-  

527) It's worth it - 

528) It's your funeral-  

529) Jail bird – 

530) Jee(s)! - 

531) Judging by appearance - 

532) Just around the corner – 

533) Keen observer – 

534) Keep (on) trying! -// Keep going/talking/doing (it)! -  

535) Keep a sharp lookout for – 

536) Keep a stiff upper lip – 

537) Keep cool! –  

538) Keep it up! -  

539) Keep the discipline – 

540) Keep up the pretence (of)–  

541) Keep up to snuff  - 

542) Keep your fingers crossed for me! – 

543) Knit one’s brow(s) – (frown) ráncoja a szemöldökét 

544) Know sg. by instinct - 

545) Know sg. in one’s heart of hearts - 

546) Know sg. like a back of one’s hand - 

547) Lack of – 

548) Language! – 

549) Lay claim to sg – jogot támaszt 

550) Leave it to me! - 

551) Leave me/her/etc… alone! – 

552) Leave sy in the lurch - 

553) Less time consuming solutions – 

554) Let by-gones be by-gones! - 

555) Let me express my concerns about... - 



556) Let me introduce myself – 

557) Let me seize the opportunity (to do...) – 

558) Let’s get it over with! - 

559) Let's call a spade a spade! – Nevezzük nevén... 

560) Let's get down to business! –  

561) Let's go Dutch! – mindenki maga fizet... 

562) Lighten the mood -  

563) Like a dream - 

564) Little by little - 

565) Look out! - 

566) Look who's talking! – 

567) Look/Watch out! – 

568) Look… - 

569) Lose no sleep -  

570) Lose one’s way – 

571) Lose patience with – 

572) Losing one’s marbles – kezd bekattanni 

573) Lucky for you/good for you – 

574) Make (sg) up – 

575) Make a comment (on)– 

576) Make a fuss of sg – 

577) Make a good/quick/speedy  slow recovery - 

578) Make a request for – 

579) Make friends with – 

580) Make one’s getaway – 

581) Make yourself scarce! - 

582) March with goose steps – 

583) Matter of principle with sy – 

584) May/might as well -  

585) Maybe some other time - 

586) Men of his word/merit – 

587) Mind you do! - 

588) Mind your own business! –  

589) Mind your step!-  

590) Miss the point - 

591) More or less – 

592) Mourn over the death of sy – 

593) Much in request – 



594) Much to sy's delight – 

595) Mull/ponder (sg) over // ponder/contemplate on sg - 

596) My apologies for sg/(not) doing sg. – 

597) My brother from another mother - 

598) My mind went blank – 

599) My watch is X minutes slow/fast // keeps time- 

600) Never you mind! (Never mind) - 

601) Next of kin - 

602) No comments please! -  

603) No concern of mine – 

604) No fixed adobe – 

605) No matter how/when/where/who/what – 

606) No vacancies –  

607) No way!  Way! -  

608) No wonder –  

609) Nodding acquaintance – 

610) Not a chance - 

611) Not at all- 

612) Not even close -  

613) Not for the next question –  

614) Not on your life! - 

615) Not that I know of / Not to my knowledge - 

616) Not to be on speaking terms – 

617) Not to my recollection -  

618) Of all people - 

619) Of all races – 

620) Of noble birth - 

621) Off the cuff –  saccperkábé 

622) Oh, boy! // Oh, dear! // Oh, my! – 

623) Oh, I’m flattered // Oh, I'm pleased (to hear it)– 

624) Oh, that's all right! - 

625) Omnivorous reader – 

626) On  off duty – 

627) On aggregate – in total 

628) On behalf of – 

629) On condition that – 

630) On no account- 

631) On principle - 



632) On purpose -  

633) On the basis of – 

634) On the contrary – 

635) On the one hand… on the other hand – 

636) On the pretext of – ... ürügyén... 

637) On the sly – 

638) On the spot – 

639) On the surface – 

640) On the verge/brink of – 

641) On the whole - 

642) On top of all this – 

643) Once and for all – egyszer s mindenkorra 

644) Once in a blue moon/(every) now and than/once in  a while/(every) now and again -  Sometimes 

645) One can’t tell - 

646) One can't rule out the possibility that's – 

647) One’s heart hangs low - 

648) One’s sixth sense tell... - 

649) One’s suspicions arise – 

650) Open to misinterpretation – 

651) Other than that… - ettől eltekintve 

652) Otherwise - 

653) Owing to – 

654) Pallid complexion – sápadt arc 

655) Par excellence of – kiváltképp, nagy mértékben 

656) Personally I... -  

657) Pinch sy on the arm -  

658) Plainly speaking/spoken -  

659) Play a (low-down/...) trick on sy - 

660) Play an important/key/vital/crucial role in - 

661) Plead one’s pardon – 

662) Please do! /Please help yourself (to…)! - 

663) Please, don’t hesitate to... - 

664) Please, don't! - 

665) Pluck up courage – 

666) Pour scorn on – 

667) Preparatory to (sy’s) sg/doing sg – 

668) Prick up one’s ear – 

669) Provide a fertile seedbed for sg- 



670) Provide sy with (fresh helpings of sg, etc…) – 

671) Provided -  

672) Pulling one’s legs -  

673) Punch sy in the stomach -  

674) Pure and undiluted – 

675) Put (sg) out of action – 

676) Put (sy) in jeopardy – 

677) Put a different complexion on sg – “mindjárt más...” 

678) Put into operation – 

679) Put/place obstacles in the way of - 

680) Question under discussion –  

681) Quite frankly -  

682) Quite the opposite -  

683) Rack one’s brain – 

684) Raise/voice/make (an) objection(s) to - 

685) Range from…to -  

686) Reach one’s ears - 

687) Reach one’s goal – 

688) Read sy’s thoughts/mind - 

689) Receive a cold/chilly reception - 

690) Receive the hero’s welcome -  

691) Recognize one’s power – 

692) Refresh one’s mind about – 

693) Regardless of -  

694) Remain/Survive intact – sértetlen marad 

695) Remember your manners! –  

696) Remit one’s debt – 

697) Render/Make sg obsolete -  

698) Respectfully submitted – 

699) Ricochet off – 

700) Ride shank’s mare – 

701) Right away- 

702) Rise to the top – 

703) Rub one’s hands in/with glee – 

704) Rules with a firm hand – 

705) Save sy from drowning – 

706) Say it, don’t spray it ! / Asked for the news, not the weather! -  



707) Say sg in unison - 

708) Say what you will – 

709) Say when – 

710) Scantily clad – hiányosan öltözött 

711) Serves you right! - 

712) Set a precedent – Példát statuál 

713) Set eyes on - 

714) Set foot in (somewhere) – 

715) Set the pace – diktálja az iramot 

716) Shake a leg! – 

717) Shame on you! –  

718) She crossed her legs -  

719) She nudged her -  

720) She wears the breeches – 

721) She’s got the nerve/ She had the nerve to - 

722) Shift the blame/responsibility – áthárítani a felelősséget 

723) Show an aptitude for/in- 

724) Shroud of (snow) – 

725) Sitting cross-legged -  

726) Slap sy across the face -  

727) Slowly but surely – 

728) Snappy/smart repartee //neat retort – talpraesett/frappáns válasz 

729) Sneak a taste -  

730) So far -  

731) So much for sg-  

732) So off you go – távozz 

733) So that's where we are! –  

734) So to speak-  

735) So what? -  

736) Some other time -  

737) Some people say/ some may say –  

738) Something else I'd like to know is this-  

739) Sounds heretical – eretnekségnek hangzik 

740) Speak up please! -  

741) Speaking of … -  

742) Speaks volumes about sy/sg –sokat elárul... 

743) Spick and span – ‘csilli-villi’ 

744) Spiritual spine (of) – 



745) Spring forth out of sg - 

746) Stare in disbelief – 

747) Stark reminder of – 

748) State of mind – 

749) Stick with it – 

750) Stick/cling/adhere to // insist/stand pat (U.S.) on – ragaszkodik vmihez 

751) Sting is in the tale! - 

752) Storm of protest – 

753) Strike a balance – 

754) Suit yourself! - 

755) Suitable for sg – 

756) Sy has a crush on sy - belezúg 

757) Take (sg) as a given -  

758) Take a leaf out of one’s book - 

759) Take for example – 

760) Take heed of/pay heed to – 

761) Take into account –  

762) Take it easy! – 

763) Take it from me that... –  

764) Take it or leave it! –  

765) Take my advice and... -  

766) Take root in - 

767) Take sg for granted - 

768) Take shape – 

769) Take the hint – 

770) Take trouble – 

771) Take umbrage – megsértődik 

772) Takes effect – 

773) Tap sy on the shoulder -  

774) Teacher’s pet (eager-beaver, brown nose)– 

775) Tell me about it! - 

776) Tell me another! – 

777) Tell sy/sg from sy/sg – 

778) Telling the truth – 

779) Thanks for asking, but... – 

780) Thanks to/owing to/due to/because of – 

781) That being the case – 



782) That blows! - 

783) That has a way of – 

784) That leads us to believe that – 

785) That reminds me of the time when – 

786) That would be truly/really/respectfully/very much appreciated (if...)- 

787) That’s not what I’ve heard – 

788) That’s what I call... – 

789) That's (the reason) why –  

790) That's a low blow! - 

791) That's just great - 

792) That's okay by me -  

793) That's quite another cup of tea-  

794) That's the point! -  

795) That's tough! - 

796) That's your look-out. - 

797) The answer is in the affirmative/yes  (in the) negatory/no -   

798) The case in point - 

799) The ebb and flow of sg – 

800) The fact is -  

801) The full rigor of law (With ~)– 

802) The least I heard of sy/sg - 

803) The light suddenly dawned – minden világos lett 

804) The likes of me/us/him, etc... – 

805) The long and the short of it is that-  

806) The lots fall upon… (Draw/Cast lots) - 

807) The matter will be thoroughly looked into – 

808) The novelty had worn off – 

809) The pick of sg – the best of a group (This puppy is really the pick of this whole lot.) 

810) The point is that-  

811) The sooner the better –  

812) The truth is that -  

813) There are an enormous number of advantages - 

814) There is (sg) afoot – 

815) There is a (strong) possibility that... - 

816) There is a slight chance that –  

817) There is no chance of -  

818) There is no doubt about the fact that-  

819) There is no need to -  



820) There is no objection to –  

821) There is no point/sense in// reason for –  

822) There is nothing fixed yet –  

823) There we go! - 

824) There’s no harm in – 

825) These are just hollow promises/threats - 

826) They are of the same ilk – 

827) They ceased seeing each other – 

828) They held hands -  

829) They sailed past him – 

830) Things are looking up –  javulnak a dolgok - 

831) Think along the same lines -  

832) Thinking it over -  

833) This may sound a stupid question but-  

834) Thrice-told story - 

835) To all appearances – látszólag 

836) To arouse interest - 

837) To attach paramount importance – 

838) To boil down to this - 

839) To bury the hatchet – 

840) To care about sy's reputation - 

841) To change sy's mind - 

842) To come into being - 

843) To come into effect - 

844) To come to the point - 

845) To commit the error of... - 

846) To cross sy's mind -  

847) To cross sy's path -  

848) To devote/dedicate oneself to sg – 

849) To dig sg up (!) -  

850) To do away with - 

851) To do sg by halves - 

852) To draw a conclusion about/from sg - 

853) To draw a distinction (between two things) - 

854)  To eavesdrop on sy/sg - 

855) To enter into a discussion about sg -  

856) To exert an influence on sg/sy - 

857) To fall victim to sg - 



858) To fawn on – 

859) To get the impression that- 

860) To give a general view of sg - 

861) To give a ring/call- 

862) To give variety to – 

863) To have a breather –  

864) To have a rain check - 

865) To have no option but to do sg –  

866) To have sg in common (with) –  

867) To hit the (ring) nail on the head- 

868) To hold office –  

869) To hold water -  

870) To keep to the point/subject -  

871) To lack the experience to do sg – 

872) To lay claim to -  

873) To lead to do sg – 

874) To leak out – 

875) To leave it at that -  

876) To leave much to be desired. –  

877) To leave no stone unturned -  

878) To leave sy high and dry – 

879) To live a life of ease/welfare/abundance/prosperity /plenitude/wealth/plenty –  

880) To long for -  

881) To look forward to (..ing) –  

882) To lose sight of –  

883) To make a bargain – 

884) To make an objection-  

885) To make both ends meet –  

886) To make sense -  

887) To make the mistake of.. .ing sg-  

888) To make up one's mind-  

889) To miss the point –  

890) To my (great) disappointment/ surprise/relief/horror/perplexity -  

891) To my mind –  

892) To offer condolences - részvétet nyilvánít 

893) To one’s benefit –  

894) To overcome the difficulties -  

895) To overestimate/underestimate – 

896) To pawn sg (for sg else) – zaciba csapni vmit (met kell a pénz vmi másra) 



897) To pay attention to-  

898) To play a(n important) part/role in sg –  

899) To point out that -  

900) To polish off (everything/food/...) -  

901) To prop the fire with a stick -  

902) To prove/turn out to be –  

903) To put an end to -  

904) To put forward an argument-  

905) To put in a word for sy/sg-  

906) To put it another way -  

907) To put sy under the care of – 

908) To raise a problem/question –  

909) To reach a peak -  

910) To refer to -  

911) To result from –  

912) To result in-  

913) To rule out the possibility that –  

914) To seize the favorable opportunity of/to do sg - 

915) To set an example – 

916) To shake hands-  

917) To shin off – 

918) To shrug off – 

919) To shun evil company – elkerülni a rossz társaságot 

920) To shut sy a look of... – 

921) To side with – 

922) To sink back into sg –  

923) To some extent – 

924) To speak for itself-  

925) To speak one’s mind -  

926) To specialize in sg –  

927) To stand comparison with sg/sy – 

928) To start (sg) anew – 

929) To start/begin with – 

930) To stick to one’s opinion- 

931) To stretch a point for - 

932) To submit oneself to sg -  

933) To sum up, we can say that… - 

934) To support sy’s opinion with weighty arguments - 

935) To suppose/Supposing – 



936) To tackle a situation – 

937) To take (the necessary) actions/measures/precautions/steps  (against) sg –  

938) To take a chance-  

939) To take a stand in sy’s favor / on a certain issue -  

940) To take advantage of- 

941) To take against sy – 

942) To take follow the line of least resistance – 

943) To take into account/consideration – 

944) To take liberties with –  

945) To take part in sg – 

946) To take responsibility for - 

947) To take the opportunity to – 

948) To toe the line – 

949) To turn cartwheels – 

950) To voice one's opinions –  

951) To walk arm in arm -  

952) To whom it may concern - 

953) To wonder – 

954) Too bad - 

955) Tough nut! - 

956) Train of thoughts –   (My train of thoughts got derailed) 

957) Tried and trusted –  

958) Try every kind of ruse to - 

959) Turn the scales in sy’s favor – 

960) Unadjusted to the circumstances – 

961) Uncork a bottle –  

962) Under (constant) observation (Keep sy/sg/a place/etc ~) –  

963) Under mentioned -  

964) Under normal circumstances – 

965) Under the condition that- 

966) Unhorse sy - 

967) Unleash sg on/upon sy - 

968) Unlike you/yours/etc... –  

969) Up to X times more –  

970) Up to you/them/etc... – 

971) Upon further consideration – 

972) Upside down – 

973) Use strong-arm tactics - 

974) Vice versa-  



975) Vicious circle - 

976) Visible/invisible to the naked eye - 

977) Watch it! - 

978) Watch out! - 

979) Wave goodbye to sy -  

980) We got screwed! – 

981) We’ll last out till ... somehow! - 

982) Weather permitting –  

983) Well done! – 

984) Well I never! - 

985) Well I’d rather you didn’t, darling, if you don’t mind. - 

986) Well, you have a point there but- 

987) Went off the rails – 

988) Wet blanket / Party pooper (US) –  

989) What a nuisance! – 

990) What a pity! – 

991) What a shame! – 

992) What about it! – 

993) What are you aiming/driving at? –  

994) What can I do for you? – 

995) What does it look like? – 

996) What has happened to you? – 

997) What in the world...? –  

998) What is on today? – 

999) What it calls – 

1000) What makes you think so? –  

1001) What on Earth! -  

1002) What size is it? – 

1003) What struck me was... – 

1004) What/How about ...ing sg.? -  

1005) What’s the matter? - 

1006) What’s up? - 

1007) What's going on around here? – 

1008) Who cares? - 

1009) Who is calling? – 

1010) Who knows? - 

1011) Why! – 

1012) Win the wooden spoon/booby prize - 

1013) With all guns blazing – teljes erőbedobással 



1014) With considerable efforts – 

1015) With determination – 

1016) With impunity –  

1017) With penetrating eyes –  

1018) With the greatest/utmost ease – játszi könnyedséggel 

1019) With thinly-veiled urgency – 

1020) With/Showing great/much/enormous/considerable/boundless/unbounded enthusiasm -  

1021) Withdrawal symptoms – elvonási tünetek 

1022) Within a set time limit –  

1023) Without cease –  

1024) Without further ado/argument – 

1025) Without much consideration (of sg/doing sg) –  

1026) Without taking sides –  

1027) Witness the downfall of sy– 

1028) Would you be so kind to...? - 

1029) Would you mind ...ing? –  

1030) Wouldn’t be seen dead (at) sg/doing sg – 

1031) Wreak havoc on… – 

1032) Write in pencil/pen/shorthand/etc... -  

1033) Yellowed with age –  

1034) Yes, please do. - 

1035) You are welcome! –  

1036) You can’t be serious! -  

1037) You couldn’t give me a hand, could you? - 

1038) You don’t have to be a genius to... -  

1039) You don’t say! - 

1040) You had better -  

1041) You must be joking/kidding -  

1042) You must be mistaking me for (sy) –  

1043) You outdid yourself today! - 

1044) You should take it with a pinch of salt! - 

1045) You/One can never tell... -  

1046) You’re (just) flattering yourself! – 

1047) You’re telling me? - 

1048) You’ve got me there! – Most megfogtál! 

1049) You’ve got to be kidding (me)! -  

 

All = advanced level 



Bold +  = intermediate level  

Bold = elementary level 


